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« Aagläall ÿ Auluull daugiall uass mgnû 5 Lago » : JÉVI ale çà éatté (lgall (ilali 


Nom et Prénom :Djahida MEHENTEL. 

Grade : Professeur. 

Institution de rattachement : Institut d’Archéologie - Université Alger 2. 
N° de téléphone : 05 55 52 71 34 

E-mail : djahidameh@gmail.com 


Nom et Prénom : Nedjma SERRADJ - REMILI. 

Grade : Maître de Conférences B. 

Institution de rattachement : Institut d’Archéologie - Université Alger 2. 
N° de téléphone : 05 49 00 98 59 

E-mail : nedjmaser@hotmail.com 


Titre de la communication : survivance de traits de romanité dans l’Algérie d’aujourd’hui 


Mots clés : romanité, Algérie , traits , survivance, aujourd’hui. 
Résumé : 


L'Algérie d’aujourd’hui a hérité d’un legs ancestral qui remonte aux temps les plus anciens, 
dont la période romaine qui commença déjà avec les premiers rapports commerciaux et humains 
entre numides et romains jusqu’à l’annexion de l’Afrique a l’empire romain. Ce patrimoine 
culturel, en particulier socio-ethnique se matérialise dans notre vie à travers la survivance de 
divers aspects de romanité que nous avons relevé. Notre intervention se veut une invitation à 
redécouvrir des images d’un passe si lointain et si proche en même temps et surtout toujours 
vivace dans notre vie. 
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« Aagléall ÿ Auluull daugiall ass mgnû 5 Las » : JÉVI ale çà éatté (lgall (ilali 


Nom et Prénom : Mhammed OUABEL. 

Grade : Maitre Assistant Classe « A ». 
Institution de rattachement : Université - Oran. 
N° de téléphone : 07 97 77 12 47 

E-mail : ouabel.mhamed@yahoo.com 


Titre de la communication : praefectus gentis et son rôle dans la Romanisation 
dans la province La Maurétanie césarienne, pendant les II et III° siècle 


Mots clés : praefectus gentis ; Communauté La Maurétanie césarienne. la romanisation 
des populations indigènes. Administration dans la Maurétanie césarienne. La tribu en La 
Maurétanie césarienne. 


Résumé : 


Au cours des II° et ITT° siècles, plusieurs échelons administratifs ont été trouvés pour l’organisation 
administrative et politique dans la province, ce qui visait à contrôler l’administration des tribus 
et des communautés. 


praefectus gentis Le représentant actuel de l’autorité romaine dans les villes placées sous 
l’autorité romaine pour aider les communautés et les tribus à entrer dans la politique romaine 
et leur permettre d’acquérir la citoyenneté roumaine et l’exercice de la vie romaine, ainsi que 
les résultats de la romanisation de ce chef praefectus gentis dans la province de La Maurétanie 
césarienne aux deuxième et troisième siècles. 


* Introduction. 

+ praefectus gentis. 

+ Administration dans la province de La Maurétanie césarienne 
+ Romanisation dans la province La Maurétanie césarienne. 

+ Conclusion. 
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« Aagliall ÿ Auluull daugiall uass mgnû 5 Lago » : JÉVI ale çà éattét (lgall (Ailali 


Nom et Prénom : Abdelouaheb LOUNISSA. 

Grade : Enseignant Temporaire + Doctorant. 

Institution de rattachement : Université 08 Mai 1945 - Guelma. 
N° de téléphone : 06 99 40 91 17 

E-mail : abdelouaheblounissa@gmail.com 


Nom et Prénom : Mohand Akli IKHERBANE. 

Grade : Maitre De Conférences « A ». 

Institution de rattachement : Faculté Des Sciences Humaines Et Sociales Université 
Mouloud Mammeri, Tizi —- Ouzou. 

N° de téléphone : 06 96 83 25 79 

E-mail : muhakli@hotmail.fr 


Titre de la communication : La nomenclature onomastique locale romanisée 
de la région de Calama 


Mots clés : Nomen, cognomen, inscription latine,Calama, romanisation. 
Résumé : 


… La romanisation qui a suivi la colonisation militaire romaine a progressivement touché une 
grande partie de la société autochtone nord africaine, particulièrement à cause des bienfaits 
socio politiques qui en découlent. Cet attrait est notamment décelable à travers de nombreux les 
données épigraphiques consignées sur les inscriptions recueillies ça et là à travers les ruines de 
la ville de l’antique Calama et ses environs. 


Cette nomenclature, bien que peu représentative de la réalité du phénomène de la romanisation 
qui à indubitablement atteint de larges catégories sociales, est certainement liés d’une manière 
ou d’une autre à la tentative de résister à l’hégémonie latine, du moins à travers certains noms 
et surnoms qui ont tant bien que mal représenté l’élément indigène qui par extension révèlent 
un attachement à une identité culturelle ou religieuse locale. 
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« Aagläall ÿ Auluull daugiall ass mgnû 5 Las » : JÉVI ale Çà éatté (lgall (ilall 


Nom et Prénom : Elyasmine AGGOUNI. 

Grade : Maitre de conférences classe « B ». 

Institution de rattachement : Université Mouloud Mammeri — Tizi Ouzou. 
N° de téléphone : 07 74 88 44 75 

E-mail : nasbine@yahoo.fr 


Titre de la communication : La romanisation du coté est de la Maurétanie 
césarienne (Région de Kabylie) 


Mots clés : la Kabylie, quinque gentenai, la résistance locale, la Maurétanie césarienne, la 
romanisation. 


Résumé : 


The roman civilization is considered to be the mort important one that North Africa has known 
and it was famous for its Great achievements. Among regions that aimed to exploit it we find 
the Kabylian region-that belongs to. 


Where the romans devided North Africa to many regions, so that 1 twill have its control on the 
situation there and it 1s the East North region of césarian mauritania which is known for its 
geographical situation and it adopted another strategie to achieve its aims how over inhabitants 
remained against and this was from the 1st to the 3rd century where Rome had known a great 
developement and presperty in every domain so it was a period that it exploited to enlarge its 
terretories. 


Due to this refuse and revolution from the inhabitans the Romans find themselves obliged to 
change their strategies in order to facilitate their invasion. 
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« Aagliall 5 Auluull daugiall ass mgnû 3 Lago » : JÉVI ale çà éattét (lgall (ilall 


Nom et Prénom : Mohamed GRIRA. 

Grade : Enseignant-chercheur en grade de Maître-assistant. 

Institution de rattachement : Faculté des Lettres, des Arts et des Humanités - Université 
de la Manouba - Tunisie. 

N° de téléphone : 00 216 98 658 543 

E-mail : griram2000@yahoo.ca 


Titre de la communication : Aspects de la résistance à la romanisation 
à Sufes ( Sbiba dans le Haut tell Tunisie ) 


Mots clés : Sufes, romanisation, onomastique, croyances. 
Résumé : 


Sufes, ( l’actuelle Sbiba ) est une ville antique de la Tunisie centrale située à environ 200km 
au sud-ouest de Carthage ( capitale de l’Afrique Proconsulaire ). À cause de sa situation 
stratégique ( au milieu d’un col de passage obligé ) et de sa proximité de théâtre des opérations 
militaires contre les opposants de la politique expansionniste de Rome en particulier la tribu des 
Musulamii, la ville a intégré la sphère du monde romain à une date relativement haute. En effet, 
d’un Castellum au milieu du Ier siècle, Sufes a atteint le plus haut statut municipale, colonie 
honoraire, vers la fin du II° - début du III siècle apr. J.-C. 


La présente communication se propose d’examiner, à travers des données réunies à partir des 
études précédentes et des nouveaux documents découverts lors des travaux de prospection 
archéologiques effectués dans cette région, quelques aspects de résistance à la romanisation 
dans cette ville et sa région. Une focalisation particulière sera faite sur les survivances des 
croyances et les anthroponymes de traditions libyco-puniques. 
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Nom et Prénom : Khaldia MADHOUTI. 

Grade : MCA. 

Institution de rattachement : Université de Mascara. 
N° de téléphone : 07 93 69 26 62 

E-mail : madhouik@yahoo.fr 


Titre de la communication : The aspects of Romanizing the North-Africa”s Jews under 
the Roman occupation through the epigraphic inscriptions 


Mots clés : The North-Africa, Romanization, the Roman occupation, The Jews, the rights 
of the Roman. 


Résumé : 


This intervention is an attempt to shed light on one of the components of the ancient Maghreban 
society under the Roman occupation “the Jews” who lived in different African regions, whether 
Tripoli, Bezakina, Numidia, Stayfian Mauritania or Mauritania of Tangier. The study will deal 
with this issue through the epigraphic inscriptions that the Jews had left behind them and which 
are about 98 ones. We will study the aspects of their Romanization under the occupation in 
term of their legal situation which included the Romanized Jews who had obtained all the rights 
of the Roman citizenship which appeared in their family names «Gentilis», and the Jews who 
had not been influenced by the Roman civilization as appeared in their unique names, we will 
also study the impact of Romanization on their language as they had adopted the Latin and not 
the Hebrew language, as well as studying these names in the light of the data extracted from 
the epigraphic inscriptions- the framework of the study-, which prove that many members of 
this community had Latin names in front of Semitic or Greek full names . We have also before 
dealing with the theme, identified the Jews and their regions in North Africa, and their history 
of immigration there under the Roman occupation. 


17 


« Aagliall ÿ Auluull daugiall ass mgnû 3 agi » : JÉVI ale çà éattét (lgall (ilali 


D CE ls pu 
. péalas iii : dit 


aoû auû — Ailuiÿl aglell Ai — 2 jiljali Ânala : Losituall Ligl 
05 50 77 86 60 : cülgli à, 
musremili@yahoo.fr : (19 SN) à 


« ŒyU jai » bai Ga Aujilis alles Gad iamuall diuatl Ja 548 5 sl Minall : Alsladl Glgie 
(dual) — ÀS pig dantl (ie y dudledls ja als qi) sal dassill paul) Ja 


Ajiliatl cusilall jiliall ailaall quil jaë cçgjiliall MI call sdimall : Aialiéall cilalsii 


Qi 45, ds ONYs 55e, ON Li a ill (xs à © 
Dai (a À Jill a Mladll cas dde joel ali a 5 nat s Cf (8 Ass all 4 all 
mel Le ii, — rs bal on L «ill En mn ne 
da 3 Le ll à iual Jj de Tr) = six all 
Lis ua À a 5 6 te À NS 8 ÀSa ll, AT 54 y OS GI AN UII 4e ue 
D 5 À SI Lu jrall 4 tal 3 ixall À | peu Qitæill la Li ag LL gln 
Cl gs 6 da Lu : B )—Qe À je — As all qi dal dus Css 
Je dits DS 8 b  ç5 ANT cha find, BUGS pe à indé 4 où Les 3 
Jai La Ge 3 JUN Gas À la call Chant Eu tas 45 al GI ti 
2 Ji ail dla Gin DS 3 ie 9 À lens y Mn Gi pal, 4 paill gel 

ds CS Asa JT pa is À SN ls malt 


18 


« Aagliall ÿ Auluull daugiall ass mgnû 3 agi » : JÉVI ale Çà éatté (lgall (ilali 


gi Gil : All au 

«y yélss ul : Ai 

.02 jijait deals — JÉYI agna : dadiiuall dugli 

06 63 60 69 87 : cülgli à, 
toufik.amrouni@univ-alger2.dz : gs XiSY) à ail 


oagaills 5 ill Lion cond aUBiti dias, Ale) Jon Ban Auylia : Aslaal lie 


À jige sil 3 À SU ji 4 all 4 jaûill À ABINT Ji ns (À Li el ji 
pi, lets bi Gi, Las AS Lelss Gasaill Ga JS GS ji À iles y sal s 
Aulas À EI na Yt LAN OV ei Ja cal qi tt (j dus Lg 5j 
Doi 9 la Hi À 6 LUS 64 nl gs 3 SE 4 ie 4 chi La jet À Lg15 y tell 

its dl CL, pp èe Ji sal ES ji 


Q—is Li EST | il À _jisall À saaill i LEN al ds ç—Ùl CL gl il el bill je, 
die db paidiel Gun se JL jt À iles, El ac) gas À aise À io nel (2 
| 
à 
Si 3 io el Du gaulle s EN Lis GSlall à Ss 8 8 ji JU 6 js AL ill 15 à 

ii nu 65 Dalxi 55 al jai ul 


19 


« Aagliall ÿ Auluull daugiall ass mgnû 5 Lago » : JÉVI ale Çà éattét (lgall (Ailali 


Nom et Prénom : Toufik AMROUNI. 

Grade : Maitre de Conférence. 

Institution de rattachement : Institut d’Archéologie - Université d’Alger 02. 
N° de téléphone : 06 63 60 69 87 

E-mail : toufik.amrouni@univ-alger2.dz 


Titre de la communication : Nouvelle approche sur le système monétaire de Juba II 
et Ptolémée « communément attribue au système de denier romaine » 


Mots clés : Numismatique, Système monétaire, Romanisation, Maurétanie, Juba II 
Résumé : 


La plupart des spécialistes des monnaies anciennes considèrent le système monétaire du roi Juba 
Il comme un système monétaire romain ; Cette vision reste dominante, en raison du manque de 
recherche et de la rareté des découvertes et les collections de musées et de trésors. 


Dans notre intervention nous aborderons les problématique suivante la particularité du système 
monétaire du roi Juba II et de ses relations avec le système monétaire romain, la considération du 
système monétaire de Juba II comme la dernière phase de romanisation « système romaniser » 
ou un système transitoire des systèmes monétaire africaine vers le système romain, la transition 
vers le modèle romain. 


Et Au règne du Juba II pour la première fois dans l’histoire monétaire des royaumes africains 
qu’on a connu des émissions des trois métaux malgré les monnaies d’or sont très rare, les 
monnaies d’argent sont abondantes, d’une métrologie qui est supposer inspirée de celle de 
denier romain. 
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Nom et Prénom : Abdelnasser CHIKER. 

Grade : Doctorant. 

Institution de rattachement : Institut d’archéologie - Université Alger 2. 
N° de téléphone : 06 67 31 42 14 

E-mail : chikernasser@yahoo.fr 


Titre de la communication : Romanisation ou processus de créolisation ? 


Mots clés : romanisation, créolisation, globalisation, culture, civilisation, Afrique du Nord. 
Résumé : 


Le concept de romanisation fait son apparition au début du XIX® siècle, avec une présentation 
positive de la conquête romaine : le monde est conquis par un conquérant qui diffuse la 
civilisation, cette idée est diffusée au moment où la France est en plein essor colonial, qu’elle 
justifie par sa mission civilisatrice. 


Il est évident que le mot lui-même est chargé idéologies que les générations d’historiens 
ont utilisées selon les contextes du moment, époque des empires colonialistes européens, 
de la décolonisation, de la construction européenne, de la mondialisation économique et de 
l’occidentalisation de la culture. 


Les grandes transformations dans l’histoire de l’humanité se manifestent par un développement 
économique ou technique d’un pays qui se met en contact avec d’autres sous une condition de 
développement inégal. 


Souvent le concept romanisation est assimilé comme résultat d’une politique consciente de 
l'impérialisme romain, obtenue après une victoire militaire et permet d’étaler ainsi un contrôle 
total sur la région soumise. 


La tradition historiographique en Afrique du nord pendant très longtemps a mis en exergue le 
couple Rome et la France, deux puissances porteuses de cultures supérieure ayant pour objectif 
de « civiliser les barbares ». 


Il est facile de se rendre compte que pendant l’antiquité, une puissance puisse étaler sa 
domination sur des territoires aussi vaste que le pourtour méditerranéen et de stabiliser sa 
volonté durablement uniquement par la contrainte .. et à la lumière des renouvellements des 
connaissances archéologiques, il serait aisé de revisiter cette « romanisation » contraignante, 
mais plutôt un processus de « créolisation » plus complexe. 


23 


« Aagliall ÿ Auluull daugial ass mgnû 3 agi » : JÉVI ale Çà dattét (lgall (ilali 


» gilles 93 ôlis : œällls pl 

Co » Balas sil : Ai 

AA — 1945 çéla 08 Âxala : Lañsiuall Aigli 
06 64 30 77 76 : cülgli à, 
hay-zerrou@hotmail.fr : (9 SV à sil 


Lau Jia cyéi 9 Lpnäll Will 1ge Aable lé : Llaladll oise 
Lilali du) sblndÿl 856 — pull 2ôls 5 Ling  dids Cu 


. los — cpuuSà — di paauêtl Lilas) ge — Lagtäall — Aus Qiiléitl : Aialidall cilalii 


Lib, ç0 Su Ca À sage a sie ne le Jo Dites 4 Kad où a (à 


ee 7, 4 a, jf sil DES a te ÿ SÉN 5 a D3—4) A 
CA yo is je À Lu (a 5 Du La jé (its) Saldae , (à LL) Zuccabar (x 
—.. rt in 8 JAY] a< j ee ee oil Ü—A —Üll | mes 


Nom et Prénom : Hayat Bouslimani. 

Grade : Maître de conférences « B ». 

Institution de rattachement : Université 8 Mai 1945 - Guelma. 
N° de téléphone : 06 64 30 77 76 

E-mail : hay-zerrou@hotmail.fr 


Titre de la communication : La Résistance locale à la présence Romaine 
d’après les inscriptions latine de la Maurétanie Césarienne 


Mots clés : les inscriptions latines —la résistance - Maurétanie Césarienne — Faraxen - Bavares. 
Résumé : 


A travers cette communication, nous allons essayer de mettre en évidence la résistance des 
habitants de la Maurétanie Césarienne à la présence Romaine d’après les inscriptions latines. 


Comme nous le savons ces documents épigraphiques fournissent d’importantes informations 
sur l’histoire sociale, politique, militaire 


Après avoir dépouillé les inscriptions latines provenant de différents sites archéologiques de 
cette province, nous avons constaté que certains textes nous montrent une résistance locale à la 
présence Romaine, ces textes évoquent la capture des rebelles tels que Faraxen à Auzia (Sour 
el Ghozlane) ou quelques membres de la tribu des Bavares à Zuccabar (Melianna) et autres. 
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Mot clef : port, abris, romain, numide. 
Résumé : 


La mer a été, sur tout le pourtour de la méditerranée, le principale portail d’échange, de métissage 
culturel, religieux, mais aussi de conquête et de colonisation des peuples. Cette mer, domptée 
par les premiers marins, permis aux civilisations de pénétrer dans les terres à travers des abris, 
des aménagements côtiers puis des ports. Ces ouvrages ont été donc les portes d’entrée et 
d’échanges des peuples, mais aussi les portes de sortie, que ça soit pour conquérir ou s’enfuir 
pour un monde meilleur. 


Nous allons à travers cet article présenter l’une de ces portes, celle de Tipaza. Cette porte 
qui, avant de devenir un port romain, était un abri numide qui a connu la prospérité depuis 
l’établissement du comptoir phénicien jusqu’à l’extension de la ville antique de Tipaza à la 
période Romaine. Nous allons démontrer aussi, comment cet abri a été aménagé et amélioré de 
façon à servir au mieux le développement et la romanisation de la ville de Tipaza. 
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Nom et Prénom : Mohammed ABID. 

Grade : Maitre-assistant. 

Institution de rattachement : Faculté des Lettres, des Arts et des Humanités - Université 
de la Manouba - Tunisie. 

N° de téléphone : +216 97 189 248 

E-mail : abidmohammed2005@yahoo.fr 


Titre de la communication : « Onomastique et société à Calama à l’époque romaine » 


Mots clés : Onomastique, citoyens romains, pérégrins, société romaine, romanisation. 
Résumé : 

Une belle collection épigraphique, constituée d’hommages publics, d’épitaphes païennes, qui 
date des trois premiers siècles de l’ère chrétienne, nous permet de dresser des listes onomastiques 


de première importance qui donne l’occasion, d’une part de dégager les pratiques onomastiques 
dans cette cité, et d’autre part, de mieux appréhender le phénomène de la romanisation. 
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Abstract intervention : 


I took the study of the Roman army as a subject, and the study of the military security strategy 
applied in the policy of the security economy in the number of soldiers, in the ancient Maghreb 
as a goal to prove the success or failure of this policy which worth pondering and studying, 
Which was one of the means of propaganda aimed at persuading the Romans that ancient 
Maghreb became free of military actions because of the decline of the proportion of the local 
population to large levels. 


Key words : 


Strategy and War, Roman army, Ancient Maghreb, Romanization, Occupation and colonialism. 
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Le site en question s’appelle « Haouch Grégate » faisant partie du Douar « Doudiat », appartenant 
au village de «Aïn El Gharb», il se trouve sur le côté ouest de la commune de Ramdhane Djamel 
qui se trouve à 17km de Skikda. 


Il s’agit bien d’une ferme de quelques huileries dispersées et creusé dans le roc, d’un fragment 
de seuil de porte, de meule, et d’ancrage, d’un contre poids renversé, linteau de porte, montant 
de porte, des pierres de tailles montrant la continuité de quelques structures murales ainsi que 
des fragments d’ustensiles de cuisine en céramique(sigillée africaine type A) et de deux citernes 
destinées pour l’emmagasinage d’eau sur le côté sud. 
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Nom et Prénom : Kebaïili Kahina. 

Grade : Maître de conférences. 

Institution de rattachement : Ecole Normale Supérieure - Bouzareah. 
N° de téléphone : 05 60 51 35 32 

E-mail : kahinakeb@yahoo.fr 


Titre de la communication : Principales caractéristiques de l’esclavage 
en Afrique du Nord sous la domination romaine 


Mots clés : l'esclavage - l’exploitation - Soumission - Afrique du nord - Rome. 
Résumé : 


L’esclavage est un système socio-économique reposant sur le maintien et l’exploitation de 
personnes. Il fut pratiqué par diverses civilisations depuis l’Antiquité jusqu’à nos jours. Les 
fonctions de l’esclavage ont fortement varié selon les sociétés et les périodes historiques. 


La personne victime d’une telle pratique n’avait aucun droit : ni droits personnels ni droits 
matrimoniaux. Elle devenait la propriété d’une autre personne et même négociable : achat, 
vente au même titre qu’un objet ou un animal domestique, elle demeurait sous la domination de 
son maître qui avait droit de vie et de mort sur elle ; cependant sa condition réelle était variable 
selon la proximité du maître. 


Après la conquête romaine de l’ Afrique du nord, on imposa l’esclavage dans cette région. Quels 
sont alors les caractéristiques de l’esclavage dans cette partie de l’ Afrique ? 
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Nom et Prénom : Mohammed FOUKA. 

Grade : MCB. 

Institution de rattachement : Université Hassiba Ben Bouali - Chlef. 
N° de téléphone : 07 72 37 55 65 

E-mail : m.fouka@univ-chlef.dz 


Titre de la communication : Les mécanismes de la conquête romaine de la plaine 
de Cheliff et ses domaines d’exploitation à travers les vestiges archéologiques 


Mots clés : La plaine de Cheliff, Occupation romaine, Exploitation, vestiges archéologiques. 
Résumé : 


La plaine de Cheliffoccupait depuis l’antiquité une place privilégiée chez les Romains, et ce, pour 
maintes raisons, on peut en dénombrer : Sa proximité de la capitale de la province la Mauritanie 
Césarienne, ainsi que la diversité et la richesse de ses ressources naturelles, notamment dans le 
domaine agricole, ces facteurs ont incité l’administration romaine à accélérer son occupation 
et son exploitation, comme en témoigne l’existence de nombreux vestiges archéologiques du 
premier siècle de notre ère. 


L'administration romaine devait occuper les régions de la plaine du Cheliff dans une politique 
et une stratégie militaires, administratives, agricoles, économiques, voire socio-religieuses, 
adaptées aux particularités de cette région et à la nature de sa population et à son attitude vis- 
à-vis de l’occupation romaine, visant à la contrôler et à et exploiter ses ressources naturelles au 
service de Rome. 


Ce qui prouve cet intérêt incommensurable des Romains à la plaine de Cheliff, est l’abondance 
de vestiges archéologiques remontant à l’époque romaine, qui n’ont malheureusement pas fait 
objet d’étude archéologique ou de fouille de la part des spécialistes, hormis les efforts des 
autorités locales, qui restent défectueux pour en conserver quelques-uns, ce qui a engendré à la 
perte d’une partie considérable de ces vestiges. 


À partir de là, nous essayerons à travers cette intervention d’élucider les mécanismes adoptés par 
l'administration romaine pour occuper la plaine de Cheliff, ainsi que ses domaine d’exploitation. 
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Nom et Prénom : Mohammed Fawzi MAALLEM. 

Grade : Maitre de conférences « A ». 

Institution de rattachement : Université 8 mai 1945 - Guelma. 
E-mail : maallem.mohamed@univ-guelma.dz / maallem24@yahoo.fr 


Titre de la communication : La population de la Mahouna entre soumission 
et la résistance à la Romanisation 


Mots clés : Guelma — Mahouna — Romanisation — Numide — Campagne Antique. 
Résumé : 


La mahouna est une chaine montagneuse située dans la partie sud de Guelma antique Calama, 
cette dernière considérait comme une région frontalière dans l’antiquité, qui séparait la Numidie 
de la Proconsulaire par l’oued Cherf, c’est grâce à ce dernier, que la région connaissait une 
grande concentration humaine depuis la préhistoire. 


Après l’occupation Romaine de la région, La Mahouna et ses contreforts rassemblèrent encore 
un nombre important de la population locale, et malgré la vie sociale et leurs coutumes et 
traditions, on remarque qu’après plusieurs diagnostiques, l’existence de l’influence Romaine 
dans leurs vie sociale et notamment sur le plan architectural. La variabilité de l’influence 
Romaine dans un milieu rural de la Mahouna, était sans doute suite à un pouvoir militaire qui a 
marqué une forte présence, surtout dans les contreforts de la chaine montagneuse. 
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Mots clés : Maghreb, femme, romanisation, africanisation, société. 
Résumé : 


Le répertoire épigraphique de l’Afrique est connu pour sa richesse, il représente une source 
archéologique importante permettant de nous éclairer sur la société du Maghreb à l’époque 
romaine, où la femme a joué un rôle majeur aussi bien sur le plan familial que social. 


Les textes funéraires et honorifiques, constituent une mine de renseignements les plus concrets 
permettant de donner une idée sur la situation familiale des femmes africaines, ainsi que leurs 
qualités morales et la place qu’elles ont occupée dans la sphère publique des provinces au 
service de sa communauté, notamment dans le domaine religieux, économique, civique et 
politique. Ces femmes qui ont participées activement dans la romanisation du Maghreb ancien, 
constituent un indice important de l’africanisation et ce à travers leurs noms et les valeurs 
purement africaines. 
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Nom et Prénom : Abdlhamid AMRANE. 

Grade : Professeur d’enseignement supérieur. 

Institution de rattachement : département d'Histoire - Université Med Boudhiaf - Msila. 
N° de téléphone : 06 62 13 23 16 

E-mail : amrafis@hotmail.com 


Titre de la communication : la Révolution rurale 347-411 après JC dans le Maghreb ancien 


Mots clés : Les rebelles ruraux .… La Romanisation … La révolution paysanne .. Masculla … Pagai. 
Résumé : 


Les rebelles ruraux ne représentaient pas une tribu ou une tribu particulière, mais se considéraient 
comme des hommes libres. Leur structure sociale Les anciens habitants du Maghreb ancien, 
un groupe de travailleurs agricoles qui suivent d’une région à l’autre et d’un pays à l’autre, 
ont formé des groupes défensifs et offensifs contre les monopoleurs et les débiteurs. Au début, 
leur principe de base n’était pas religieux - comme nous l’imaginons, maïs un point de départ 
socioéconomique - entre des groupes romains et métropolitains qui contrôlaient l’économie 
et les retraites, et une classe pauvre, et laborieuse qui ne se renforçait guère. À une époque 
où l’Empire romain connaissait des crises économiques, des échanges commerciaux et 
de la production en baisse, la valeur de l’or et de l’argent diminuait sous forme d’argent et 
la paysannerie, qui était connectée à une terre qu’elle ne possédait pas, était anéantie et les 
revendications de ses propriétaires épuisées. Leur révolution a commencé dans la région des 
Auras Répandre dans toute la zone. 


La révolution rurale résultait de la politique oppressive appliquée par les empereurs romains 
à l’égard du peuple, d’autant plus qu’ils contrôlaient la région, en particulier aux troisièmes et 
quatrième siècles de notre ère, où l’exploitation économique s’accentua, ce qui se manifesta 
par la création de nombreux magasins dans l’ancien Maghreb pour la conservation des produits 
agricoles. La façon dont les commerçants les achètent au peuple ou par le biais des taxes en nature 
imposées à la population, en particulier le blé, qu’ils portent eux-mêmes dans ces magasins et la 
majeure partie de la population ne consomme pas leur production, qui est exportée à Rome et à 
l’agriculteur et à sa famille uniquement les cultures secondaires. 


La révolution paysanne était un prolongement des révolutions antérieures depuis le début 
de l’occupation entre les habitants et les occupants. Il s’agissait donc d’un prolongement du 
mouvement de résistance contre la présence étrangère, qui se renouvelait chaque fois qu’il en 
était capable et en fournissait les conditions et les causes. 


Posons une série de questions auxquelles nous essayons de répondre dans cet article à propos 
de cette révolution qui a débuté dans la région de Masculla à Auras. Pourquoi cette révolution 
a-t-elle émergé dans cette région? Quel est son domaine temporel et spatial? Quelles sont ses 
relations avec le mouvement Donatist, qui a également été lancé à partir de la région Pagai 
d’Auras? Et comment ont été les résultats de la présence romaine dans la région et dans le 
Maroc antique dans son ensemble? 
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4 Ji Cagal dt UE Ji dE Nha 5e past 5 ip JS 5 ya NI Ga sisi 

ol 3 59 pal à 4, (à leaal ne 3 81 a] siall 


«Villa Rustica 4, 1 ll,  … — OÙ ce Gide cp NT 5 cs dl dj 
D A A à y 9 Shal) s 44) Le 
Aie 5 D À y gen 5 pl À gs Joss ss una dérs JON de af EN, 


LH jee le lyon f à 5 Ge Goel  Gouigdl GS S nl Ge ou 
es 5 Ci Gb 3 dius 638 2 CON CN ne IE a 5 La pan Se À ni, ji à anal 
co pi got auatit A à 4 ed nûs NI À eut 5 JUS 5 3 6 ,L_ Le Y 31 el CATON 5 5 
hu sil Gags ei Laiai) put ge Las y 45 je (EI dd GE ss 
6 — ll clsyl Du 5 83 —grall cn lb y é 5 y ii ns + Ci ua} où à Ci #iaià 
Qÿl ÿ elunill À, ga Login À CO al ui; à el 8 35 ci Lee OI, 


Cgse Cu f oui (AE) Se 3 NU Due 5h Lil à is M anal ci x 
less À DE Le Luga aus 5 oies als Les Bis, 4 sase Lei Ua 
61 gun ca SE 31 où à OS — all Jan all du HAN 4 Goal A 9 ct QT 
dard He sql gts jnaill des Ci JE Ge 3j 5a a y À (à À ae 
Va à 59 IL 5 Lane y 55 Ja pe À pre te seu Lac cd EÿI Es 

Jill me ct tiull j cet nsall DD A Ça JU A (a 


DJ ja 5 Lo gue Lis dla à à 2 le, el aus Jos À lag el jai ml, 
À ile 5 ll À 8, JN À RUN 5a js 561 y 8 À I LS & 5 2 sall li gl Us ist asc lus quoi 
.4 1 all dt sell Ja des 


41 


